“Smiling a winning smile”: cognate objects and the aspect parameter.  
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Some languages, like English, allow for telic readings of predicate modifiers: consider ‘sanded the table smooth’, or ‘walked in the room’, where the table becomes ‘smooth’, and a walking individual ends up ‘in the room’, and contrast ‘painted the table dismantled’, ‘walked in the park’, where the relevant modifiers merely describe the existing state of the table or the overall location of the walk. Many other languages, such as Greek, disallow telic readings and permit only the depictive/locative interpretations of these elements. Similar remarks apply to cognate object constructions like ‘smiled a winning smile’, which in English may be understood adverbially (= ‘smiled winningly’) or as involving an achievement ( = ‘performed a winning smile’ where ‘the smile’ is a packaged event of finite duration): contrast ‘Mary smiled a winning smile throughout the meeting’ with ‘Mary was half way through smiling a winning smile when her husband arrived’. Once again Greek disallows the reading where the event is understood as having a finite bound. In general, languages which have grammaticalised viewpoint aspect in their verb forms (like Greek but unlike English) disallow all such telicity shifts. An explanation is offered of why this should be so, though a contrast is drawn between ‘walked in the room’ and ‘walked into the room’, since any language in principle may have the equivalent of the latter, provided that it has unambiguously goal-marking prepositions at its disposal.  

